
Увидев, как Мусасино с удовольствием убирает свой ключ для пальцев, Мидзуки больше
ничего не сказала. Наконец, после того как она прибрала на поле боя, ей удалось найти
несколько крепких лоз и использовать их в качестве веревок, чтобы стащить диких кабанов
обратно в деревню. В последнее время урожай в деревне хороший, но этот огромный дикий
кабан наделал много бед, попортив собранное. Не только что еда, над которой они усердно
трудились, была украдена, но и поля были потоптаны, не говоря уже о случаях, когда он
причинял вред людям. Поэтому, увидев, как кабан стягивают назад, все были в приподнятом
настроении.В деревне нашли охотника, и после дележа мяса каждый житель получил свою
порцию. Нужно было компенсировать понесенные убытки. Мидзуки повезло: она достала
несколько качественных кусочков свинины и решила устроить хороший пир, чтобы восполнить
силы, потраченные за день!Когда она вернулась к дому деревенского старосты, то не
обнаружила ни господина Чжона Чжэннана, ни саму деревню. По словам тети Мэйхуй, они
ушли всего лишь через несколько минут после того, как троица покинула дом, отправившись
на место, где несколько лет назад уничтожили бандитов. Мидзуки подумала, что, вероятно,
пришло время ужина, и решила, что скоро до обеда тоже дойдет очередь.— Тетя Мэйхуй, могу
помочь! — воскликнула она.Сегодня ей пришлось потратить много сил, и надо было восполнить
энергию. Она хотела помочь, чтобы еда готовилась быстрее.— Нет, нет, ты так устала, я
позабочусь о готовке сама, — ответила тетя Мэйхуй, вероятно, опасаясь, что Мидзуки не
справится.На самом деле, кроме нее, даже двое парней заинтересовались: — Эй, а Мидзуки
умеет готовить?— Да вы оба что! Неужели сомневаетесь в моих способностях? — сжала fists
Мидзуки, а ребята, перепугавшись, не осмелились ничего сказать. Затем она хмыкнула: — Не
сомневайтесь больше, сегодня я покажу, на что способна, и обещаю вас удивить!Что касается
кулинарии, то Мидзуки не была настоящим мастером. Даже в своей прошлой жизни, хотя
иногда ей приходилось готовить по разным причинам, блюда были простыми и не слишком
вкусными. Но слава богу, хоть какая-то основа у нее была!Тем не менее, оказавшись в этом
мире, благодаря своей изначальной натуре, она надолго сохранила в себе привычки юноши,
бросая вызов стереотипам. Чтобы подавить свою натуру и показать, что она достойная молодая
особа, ей приходилось заставлять себя учиться чему-то новому. Например, Хината настаивала,
чтобы Мидзуки стала собиратьpressed flowers, которые сама любила, но, из-за отсутствия
таланта, Мидзуки лишь натерпелась выговоров от учителя: — Это бессмысленно для искусства
нажатых цветов!В тот момент, кроме сумасшествия, единственным ее увлечением оставалось
желание вкусно поесть. Члены семьи Хюга считали, что она больше похожа на дочь и, рано или
поздно, выйдет замуж. Если она не научится готовить, то ее могут отвергнуть в семье будущего
мужа. Поэтому в дом приглашали знаменитых поваров, чтобы обучить её. Сначала Мидзуки
немного сопротивлялась, но вскоре succumbed to the deliciousness, которую готовили шеф-
повара. Умение готовить у нее стало появляться!Возможно, увидев упорство Мидзуки, тетя
Мэйхуй просто решила ее отпустить. Сначала она думала, что всё, что нужно - это не мешать, а
потом, наблюдая за тем, как аккуратно и ловко Мидзуки нарезает овощи и обращается с
посудой, поняла: девушка вполне умеет готовить.Так из свинины, которую они принесли,
получились сладко-кислые рёбра и тушеная свинина. Хоть они были всего лишь домашними
блюдами из предыдущей жизни, но в этом мире казались относительно новыми, не правда
ли?Пока Мидзуки готовила, два человека, вышедших на тренировку, вдруг вернулись, уловив
аппетитный аромат. Когда их пальцы начали нервно подергиваться, она выбежала и
остановила их: — Подождите, учитель и староста еще не вернулись, как вы можете есть
первыми?Попросив их немного подождать, Мидзуки и тетя занялись другими блюдами. В
конце концов, если готовить только мясные блюда, всегда будет ощущение
несбалансированного питания, а свинина довольно нежная, и от неё легко набрать лишний вес.
Стоило добавить овощей! Как только все было почти готово, вернулись господин Чжон
Чжэннан и деревенский староста.— Ого, сегодня опять есть мясо! — воскликнул господин
Чжон, рассматривая сладко-кислые рёбра и тушенку, и уже по этим двум мясным блюдам
догадался: — Значит, ваша первая миссия успешно завершена?Услышав слова старосты и



уловив аромат вкусной еды, невольно произнес: — Мэйхуй, кажется, у тебя талант к
кулинарии!— Эти два блюда приготовила не я, а наша Мидзуки, — с улыбкой ответила тётя. —
У Шуйшу действительно ловкие руки. Думаю, она станет хорошей женой, которая умеет и в
доме, и на кухне!Придя к первой части ее фразы, Мидзуки обрадовалась. Но во второй
половине ее выражение лица замерло.Ну как же так, стать женой и вести домашнее хозяйство?
Мидзуки про себя подумала: — Я интересуюсь только тренировками и едой! Если в будущем
меня собираются замуж за другого, сначала пусть попробуют столкнуться с моим кулаком!
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